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25 Haziran 2018 tarihinde imzalanan ekli “Tiirkiye ile Izlanda Arasinda Tarim
Protokoliiniin Tadil Enstriimant” ve “Tirkiye ile Norveg Arasmda Tarim Urtinleri Ticaretine
Dair 10 Arahk 1991 Tarihli Protokolin Tadil Enstriimami™min onaylanmasina, 244 sayili
Kanunun 5 inci maddesi ile 9 sayili Cumhurbaskanhig Kararnamesinin 2 nci ve 3 iincii
maddeleri geregince karar verilmistir.

1 Haziran 2021

Recep Tayyip ERDOGAN
CUMHURBASKANI



TURKIYE {LE iZLANDA ARASINDA TARIM PROTOKOLUNUN
TADIL ENSTRUMANI

Tiirkiye Cumhuriyeti (Tiirkiye) ve izlanda;

Tiirkiye ve Izlanda arasinda mektup teatisi yoluyla sonuglandirilan 4 Aralik 1991 tarihli
tarim Uriinleri ticareti hakkinda Protokolii (Protokol) dikkate alarak;

Protokoliin Tirkiye Cumhuriyeti ile EFTA Devletleri arasinda 10 Aralik 1991 tarihinde
imzalanan Serbest Ticaret Anlasmasi ve ozellikle bu Serbest Ticaret Anlagmasinin
Madde 11°i uyarinca sonuglandirnildigim dikkate alarak;

Taraflarin, Protokoliin, Pan-Avrupa-Akdeniz Tercihli Menge Kurallarina Dair
Konvansiyonun (Konvansiyon) der¢ edilmesi suretiyle eski mense kurallarinin yerini
alan, 25 Haziran 2018 tarihinde imzalanan Tadil Enstriimam ile tadil edilmesinde
mutabik kaldiklarini gz dniinde bulundurarak;

EFTA Devletleri ve Tiirkiye arasinda 25 Haziran 2018 tarihinde imzalanan Serbest
Ticaret Anlagmasimn, Tiirkiye ve EFTA Devletleri arasinda 10 Aralik 1991 tarihinde
imzalanan Serbest Ticaret Anlagmasimn yerini alacagin dikkate alarak;

EFTA Devletleri ve Tiirkiye arasinda 25 Haziran 2018 tarihinde imzalanan Serbest
Ticaret Anlagmasinin Madde 2.2°sinin Tiirkiye ile her bir EFTA Devletinin tarim
trtinleri ticaretine dair iki tarafli anlagmalar akdettidini belirttigini goz Oniinde
bulundurarak;

PROTOKOLUN ASAGIDAKI GIBI TADILINDE MUTABIK KALMISLARDIR:

1. Tiirkiye ile EFTA Devletleri arasinda 25 Haziran 2018 tarihinde imzalanan
Serbest Ticaret Anlagsmasimn yirtirliige girmesiyle birlikte, Protokolin Ek 2 metni,
igbu Tadil Enstrimanimin Ekinin metni ile degistirilecektir.

2. Bu Tadil Enstriimani, Tirkiye ve Izlanda’nin onay veya kabul belgelerini teati
etmis olmalar halinde, Tiirkiye ile EFTA Devletleri arasinda 25 Haziran 2018 tarihinde
imzalanan Serbest Ticaret Anlagsmasimin yiiriirliige girmesiyle aym tarihte yiiriirliige
girecektir.

BUNUN KANITI OLARAK asagida imzalart bulunan yetkili temsilciler igbu Tadil
Enstriimanini imzalamslardir.

25 Haziran 2018 tarihinde Saudarkrokur’da Ingilizce iki asil niisha olarak
dizenlenmigtir.

Tiirkiye Cumhuriyeti Adina {zlanda Adina



EK2
Menge Kurallar: ve Idari Isbirligi
Taraflarin mense kurallari ve idari isbirligine dair hak ve yiikiimlilikleri EFTA

Devletleri ve Tiirkiye arasinda 25 Haziran 2018 tarihinde imzalanan Serbest Ticaret
Anlasmasinin Ek I'i (Mense Kurallari ve Idari Isbirligi Metodlari) ile yiiriitilecektir.




INSTRUMENT OF AMENDMENT TO THE AGRICULTURAL PROTOCOL
BETWEEN TURKEY AND ICELAND

The Republic of Turkey (Turkey) and Iceland;

HAVING REGARD to the Protocol concerning trade in agricultural products concluded
between Turkey and Iceland by exchange of letters dated 4 December 1991 (Protocol);

NOTING that the Protocol was concluded further to the Free Trade Agreement between
the EFTA States and Turkey signed on 10 December 1991, and in particular pursuant to
Article 11 of that Free Trade Agreement;

NOTING that the Parties agreed to amend the Protocol by Instrument of Amendment
signed on 25" June 2018, replacing the former rules of origin by incorporating the
Regional Convention on Pan-Euro-Mediterranean Preferential Rules of Origin
(Convention);

NOTING that the Free Trade Agreement between the EFTA States and Turkey signed
on 10 December 1991 shall be replaced by the Free Trade Agreement between the
EFTA States and Turkey signed on 25™ June 2018;

NOTING that Article 2.2 of the Free Trade Agteement between the EFTA States and

Turkey signed on 25" June 2018 sets out that Turkey and each EFTA State have
concluded agreements on trade in agricultural products on a bilateral basis.

AGREED TO THE FOLLOWING AMENDMENTS TO THE PROTOCOL:

1. Upon entry into force of the Free Trade Agreement between the EFTA. States
and Turkey signed on 25% June 2018, the text of Annex 2 to the Protocol shall be
replaced by. the text in the Annex to this Instrument of Amendment.

3. This [nstmment of Amendment shall enter into force on the same dute as the
Free Trade Agreement between the FEFTA States and Turkey signed on 25t June 2018
enters inio force, provided that Turkey and Iceland have exchanged their instruments of
ratification or acceptance,

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto, have sigred
this Amencment.

Done at at Saudarkrékur, this 25% day of June 2018, in two originals in English,

For the Republik of Turkey - For le6hand “



ANNEX 2
Rules of Origin and Administrative Cooperation

The rights and obligations of the Parties in respect of rules of origin and
administrative ccoperation shall be governed by Amnex I (Rules of Origin and Methods
of Administrative Cooperation) to the Free Trade Agreement between the EFTA States
and Turkey signed on 25™ June 2018.




TURKIYE ILE NORVEC ARASINDA TARIM URUNLERI TICARETINE DAIR
10 ARALIK 1991 TARIHLI PROTOKOLUN TADIL ENSTRUMANI

Tiirkiye Cumhuriyeti (Tirkiye) ve Norveg Kralligy (Norveg);

Norveg ve Tiirkiye arasinda sirast ile 9 Aralik 1991 ve 10 Arahk 1991 tarihli mektup
teatileri ile akdedilen tarim iiriinleri ticaretine dair Protokolii (Protokol) dikkate alarak;

Protokoliin Tirkiye ile EFTA Devletleri arasinda 10 Aralik 1991 tarihinde imzalanan
Serbest Ticaret Anlasmast ve zellikle bu Serbest Ticaret Anlagmasmin Madde 1171
uyarinca akdedildigini g6z 6niinde bulundurarak;

Protokoliin Tiirkiye ile EFTA Devletleri arasinda 10 Aralik 1991 tarihinde imzalanan

Serbest Ticaret Anlagmast sona erinceye kadar yiiriirlitkte kalmasim 6ngordiigiinii goz
oniinde bulundurarak;

Pan-Avrupa-Akdeniz Tercihli Mense Kurallarina Dair Konvansiyonun (Konvansiyon),
Pan-Avrupa-Akdeniz sistemine Akit Taraflar arasinda halen yiirtirlikkte bulunan menge
kurallarimin yerini almay: hedefledigini géz 6niinde bulundurarak;

Konvansiyonun Tiirkiye igin 1 Subat 2014 tarihinde ve Norveg igin 1 Ocak 2012
tarihinde yiiriirliige girdigini goz dniinde bulundurarak;

Protokoltin mense kurallarmin Konvansiyonda yer alan kurallar ile uyumlagtiriimast
amaciyla;

Taraflarin, Pan-Avrupa-Akdeniz Tercihli Menge Kurallarina Dair Konvansiyon’un
(Konvansiyon) Protokole der¢ edilmesi suretiyle eski mense kurallarmin yerini
almasinda mutabik kaldiklarint g6z dniinde bulundurarak;

Tiirkiye ve EFTA Devletleri arasinda 25 Haziran 2018 tarihinde imzalanan Serbest
Ticaret Anlagmasinin, Tiirkiye ve EFTA Devletleri arasinda 10 Aralik 1991 tarihinde
imzalanan Serbest Ticaret Anlasmasinin yerini alacagim goz 6niinde bulundurarak;

EFTA Devletleri ve Tiirkiye arasinda 25 Haziran 2018 tarthinde imzalanan Serbest
Ticaret Anlasmasinin Madde 2.2’sinin Tiirkiye ve her bir EFTA Devleti arasinda tarim
{iriinleri ticaretine dair iki tarafli anlasmalari akdettigini belirttigini goz Oniinde
bulundurarak;

PROTOKOLUN ASAGIDAKI GIBI TADILINDE MUTABIK KALMISLARDIR:

1. Protokol, Tiirkiye ile EFTA Devletleri Arasinda 10 Arahk 1991 tarihinde
imzalanan Serbest Ticaret Anlasmasmm sona ermesine bakilmaksizin Tiirkiye ile
EFTA Devletleri arasinda 25 Haziran 2018 tarihinde imzalanan Serbest Ticaret
Anlasmas sona erinceye kadar yiiriirlitkte kalacaktir.



2. EFTA Devletleri ile Tiirkiye arasinda 25 Haziran 2018 tarihinde imzalanan
Serbest Ticaret Anlagmasinin yiiriirliige girmesiyle birlikte, Protokoliin Ek 2 metni bu
Tadil Enstriimanimin Ekinde yer alan metin ile degistirilecektir.

3. Bu Tadil Enstriimani, Tiirkiye ve Norveg’in onay veya kabul belgelerini teati
etmis olmalari halinde, Tiirkiye ile EFTA Devletleri arasinda 25 Haziran 2018 tarihinde
imzalanan Serbest Ticaret Anlasmasiin yiiriirliige girmesiyle aym tarihte yiiriirlige
girecektir,

BUNUN KANITI OLARAK asagida imzalari bulunan yetkili temsilciler isbu Tadil
Enstriimanini imzalamuglardir.

25 Haziran 2018 tarihinde SauSarkrékur'da Ingilizce iki asil niisha olarak
diizenlenmistir.

Tiirkiye Cumhuriyeti Adina Norveg Kralli1 Adina



EK2
Menge Kurallary ve Idari Isbirligi
Taraflarin mense kurallari ve idari isbirligine dair hak ve yikimldlikleri EFTA

Devletleri ile Tiirkiye arasinda 25 Haziran 2018 tarihinde imzalanan Serbest Ticaret
Anlagmasmmn Ek I'i (Mense Kurallar: ve Idari Isbirligi Metodlart) ile yiirtitilecektir.




INSTRUMENT OF AMENDMENT OF THE PROTOCOL CONCERNING TRADE
IN AGRICULTURAL PRODUCTS BETWEEN TURKEY AND NORWAY OF 10
DECEMBER 1991

The Republic of Turkey (Turkey) and the Kingdom of Norway (Norway);

HAVING REGARD to the Protocol concerning trade in agricultural products concluded
between Norway and Turkey by exchange of letters dated 9 December 1991 and 10
December 1991 respectively (Protocol);

NOTING that the Protocol was concluded further to the Free Trade Agreement between
the EFTA States and Turkey signed on 10 December 1991, and in particular pursuant to
Article 11 of that Free Trade Agreement;

NOTING that the Protocol sets out that it shall remain in force until the expiration of the
Free Trade Agreement between the EFTA States and Turkey signed on 10 December
1991;

NOTING that the Regional Convention on Pan-Euro-Mediterranean Preferential Rules
of Origin (Convention) aims at replacing the rules of origin currently in force among the
Contracting Parties to the Pan-Euro-Mediterranean system;

NOTING that the Convention entered into force for Turkey on 1 February 2014 and for
Norway on | January 2012;

AIMING to harmonise the rules of origin to the Protocol with those of the Convention,
NOTING that the Parties agree to amend the Protocol by replacing the former rules of
origin by incorporating the Regional Convention on Pan-Euro-Mediterranean
Preferential Rules of Origin (Convention);

NOTING that the Free Trade Agreement between the EFTA States and Turkey signed
on 10 December 1991 shall be replaced by the Free Trade Agreement between the
EFTA States and Turkey signed on 25% June 2018;

NOTING that Article 2.2 of the Free Trade Agreement between the EFTA States and

Turkey signed on 25" June 2018 sets out that Twkey and each EFTA State have
concluded agreements on trade in agricultural products on a bilateral basis.

AGREE TO THE FOLLOWING AMENDMENTS OF THE PROTOCOL:

1. Notwithstanding the expiration of the Free Trade Agreement between the EFTA
States and Turkey signed on 10 December 1991, the Protocol shall continue ‘o apply
and remain in force until the termination of the Free Trade Agreement between the
EFTA States and Turkey signed on 25% June 2018.



2, Upon enury into force of the Free Trade Apreement between the EYTA States
and Turkey signed on 25" June 2C18, the text of Annex 2 to the Protocol shail be
replaced by the text in the Annex to this Instrument of Amendment.

3. This Instrument of Amendment shail enter into force on the same date as the
Free Trade Agreement between the EFTA States and Turkey signed on 25™ June 2018
enters into force, provided that Turkey and Norway have exchanged their instruments of
ratification or acceptance.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised theretc, have signed
this Instrument of Amendment.

Done at at Saudarkrokur, this 25® day of June 2018, in two originals in English.

For the Republighf Turkey Korthe Kngdofn Jf Norway



ANNEX 2
Rules of Origin and Administrative Cooperation

The rights and obligations of the Parties in respect of rules of origin and
administrative cooperation shall be governed by Annex I (Rules of Origin and Methods
of Administrative Cooperation) to the Free Trade Agreement between the EFTA States
and Turkey signed on 25" June 2018.




